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Electrical installation / Mise en œuvre électrique / Elektrische Installation / Instalación eléctrica / Messa in opera elettrica / Instalação eléctrica

Max.tightening torque /
Couple de serrage maxi. /
Anzugsmoment maxi /
Par de apriete máximo /
Coppia di serraggio massima /
Binário máximo de aperto

Luminescence  detector / Détecteur de luminescence / Lumineszenzdetektor / Detector de luminiscencia / Sensore di luminescenza / Detector de
luminescência

Mechanical installation /  Mise en œuvre mécanique / Mechanische Installation / Instalación mecánica / Messa in opera meccanica / Instalação mecãnica

XU5-M18U1DXZ•••

24
15 Nm max.

82
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24

M18x1 M 12

80 mm

Setting-up / Zone de détection / Erfassungsbereich / Zona de detección / Messa in opera / Curvas de detecção

XU5-M18U1DXZ•••
WH 90% Kodak

(5x5cm)

spot : 3x1 mm

Light on
Fonction claire
Hellschaltung
Función luz
Luce-on
Comutação clara
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Ie= 100 mA
OFF delay : 20 ms

Ue= 10...30 V c
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1PNP

Ie= 100 mA

OFF delay : 0 ms

Ue= 10...30 V c

R

Sensitivity adjustment /  Réglage de la portée / Einstellung des Nutzschaltabstand /
Reglaje del alcance de detección / Regolazione della distanza / Regulação do alcance

W915604110111 A03



Preventa XU5-M18U1D
15

60
41

10
1A

55
 0

3 
    2

/2

28.05.2024

3

1

40 mA

+

3

1

4<100 mA

+
2 cm

YW YW

XZC-P1141L2 (2m)
XZC-P1141L5 (5m)
XZC-P1141L10 (10m) XZC-P1241L2 (2m)

XZC-P1241L5 (5m)
XZC-P1241L10 (10m)

XZC-P1340L•
XZC-P1440L•

XZC-C12FDM40B metal (9)
XZC-C12FDP40B plastic (10)

XZC-C12FCM40B metal (1)
XZC-C12FCP40B plastic (2)

Machine cabling accessories / Constituants de câblage machines / Zuberhôr fûr Machinen-Anschlußtechnik / Constituyentes de conexianado / Accessori di
cablaggio / Constituintes de cablagem
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Fixing accessories /  Accessoires de fixation /  Befestigungszubehör / Accesorios de fijación / Accessori di fissaggio / Acessórios de fixação

YW Yellow Jaune Gerb Amarillo Giallo Amarelo

Indication /  signalisation /  Funktionsanzeige / Señalización / segnalazione / sinalização

HT

10 cm

  Installation precautions / Précautions de mise en œuvre / Vorsicht bei der inbetriebnahme / Precauciones para la instalación / Consigli di messa in opera /
  Precauçaõ de instalaçaõ

≥ 10 cm

With screw terminals Number of wires and c.s.a. : 4 x 0,75 mm2

Raccordement par bornier Capacité : 4 x 0,75 mm2

Anschluß : Schraubanschlußklemmen 4 x 0,75 mm2

Conexión por bornas con tornillos, capacidad : 4 x 0,75 mm2

Collegamento su morsettiera a vite, capacità : 4 x 0,75 mm2

Ligação por terminais com parafusos, capacidade : 4 x 0,75 mm2

3 BU 4 BK

2 WH 1 BN

(1) métal / metall / metálico / metallica / metálica
(2) plastique / Kunststo� / plástico / plastica / plástico

Manufacturer
TMSS France
Tour Eqho, 2 avenue Gambetta
92400 Courbevoie – France

Our products should be installed, operated, serviced, and maintained only by qualified personnel. Neither TMSS 
France nor any of its subsidiariesor other affiliated companies shall be responsible or liable for any consequences 
arising out of the use of this material.

TelemecaniqueTM Sensors is a trademark of Schneider Electric Industries SAS used under license by TMSS France. 
Any other brands or trademarks referred to in this document are property of TMSS France or, as the case may be, 
of its subsidiaries or other affiliated companies. All other brands are trademarks of their respective owners.


